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Tertin, propriissime et planissime hee omnia
futura quasi mings et oracula, uti sonant, acci-
pias : toto enim hoe cap. Abdias minatur exci-
dium Jdumgis, Quocirea hee verba : « Et non
despicies, » ete., non connectuntur proxime prE-
cedentibus, sed paulo remolioribus, nimirum iis :
« Poribis in sternum, » ¢. d. Exscinderis ef pe-
ribis, o Idumeee, (uncque amplius non despicies,
uf soles, Judieos, nee in eorum clade Ltaberis,
sed fui ipsius clade occupatus ek obrutns ejula-
bis, el lugebis inconsolabiliter. Ita S. Hierony-
s, Theodgretus, Rupertus, Hugo, Lyranus et a
Casiro. Huno sensum exigit versio Latina, quae
omnia liee per futurum vertil, non per preteri-
fum et sequentia, Sequitur enim : « Quoniam
juxta est dies Domini : sicut fecisti fiet {ihi, » g. d.
Vastaberis, nee amplius Judeorum, sed tuis ip-
sius malis oeoupaberis et ingemisees; quia instat
tibi dies Domini, puta dies nltionis e excidii per
Chaldmos. Nofa : Camait, « non despicies, » das-
picers hie non significal eontemnere, sed deop-
sum aspicere. Hehreeum enim est 90 98¢ af there,
id est non inspicies, non aspicies cum voluptate et
gaudio, g. d. Cum eris excisa ef prosirata, o Idu-
maa, non amplius ¢ rupe tus cum voluptate des-
picies humi jacentem Jerusalem, uti antea cam-
dem despiciehas. Sic consistens in verlice montis
despicit in valles, ait Ovidius XI Melamorph. Et Ci-
cero, Dg Arusp, resp.: «Tollam altius teclum, non
ul ago te despiciam, sed ne fu aspicias urbem
eam quam delere voluisti. » Et Plantus in Cistel.:
« Ad terram aspice et despice, oculis investiga. n
Et in Mitit.;: «Me despexisse ad e per impluviom
fuum fateor, »-Sic Deus éx alto despicit agones
el serumnas nostras, dum nosiri miserefur et sne-
curyit,

IN DIE PEREGRINATIONIS RIUS , — quo seilicet Ju-
das excisus el exsul peregrinari eoepil apud ex-
teros et alienos. Unde Septuaginta vertunt : In die
alienorum; Tigurina : In die quo aliena ed aceide-
vunt; Pagninus : In die qua alienalus est. Hebreum
enim 1123 nochro proprie idem est quod in die
afienalionds, id est exsilii et peregrinalionis, gus.

NOX¥ MAGNIFICABIS 08 TUDM, — g. d. Excisa non
amplius magna, id est superba, arrogantia e
acerba logueris Judwmis, non amplius arroganter
eis insuliabis, dicendo : « Exinanite, exinanite

modo posse intelligh de eo quod fieri debuissst (cf.
IT Sam. m, 33; I Sam. xx1, 16; 1T Reg. m, 27), sed de=
bere omnino ita intelligi, nisi omnem negligera nexum
welis. Etenim ab una parte copulata esse cum proxime
pragressis, in quibus agatar de re preeterila; ab altera
pale verba vers. 43, sicut fecfsif, manifeste respicere
ea que dicnntor vers, 1244, ex quo perlucet, ad tempus
preeteritim referenda esse que tribus hisce versibos con-
tineantur. Quam tamen interpretationem abnuit Maurer,
qui sic vertit : Ne spectes cum voluptate diem fratris
tui, ete.

Cretarnm ex ohservatione multorum interpraium con-
tinetar vers. 12-14 gradatio, spectatio, Letitia, insnl-
tatio, direptio, proditio.

(Jerusalem) usque ad fundamentum in ea, »
Psalm. cxxxvi. Sie magnificare sumitar pro insul-
tare, Psalm, x1, 4 ‘et 5, ef Psalm. Liv, 13; solent
enim insultantes magnificara , id est dilatara os,
diducere labra, quin el linguam exerere.

43. NEQUE INGREDIERIS PORTAM, — uf cum Chal- Vers. i3,

deels spolies et oecidas cives Jernsalem.

NEQUE DESPIGIES BT TU IN MALIS EIUS, — id est,
non aspicies cum voluplate malum et calamita~
fem Judemee : ita Vatablus et Pagninus. Bst he-
braismus, puta beth contactus, Hebrei enim di-
cunt aspicere in malis pro aspicere mola,

Er nox eairrERIS, — scilicet a Chaldmis, ut par-
tem exercitus Judeorum, vel venientem Hiero-
solymee in subsidium, vel ex ea jam capta fu-
gientem persequaris et comprehendas. Ila Sop-
tuaginta. Aliter vertit Chaldicus, seilieat : Non emit-
tes, vel non extendes, marmun fuam ad. &jus opss in
die excidii gjus, ut eas rapias. Sic et Pagninus et
Vatablus.

14. NEQUE STABIS I EXiTI8US, — seilicef indiver- vos. 14

ticulis viarnm, id est, ut Chaldens, Yatablus et
Pagninus, in tivio, . 4. Deinceps non stabis in
angulis et diverticulis, ut interfieias Judwos stra-
gem hostium fagientes ; non operieris eds am-
plius in biviis, ut interimas residuos qui ex ipsis
manus Chaldmorum evaserint, nti facinnt latrones.

Er NoX cONCLUBRS RELIQUOS, — residuos afflictos
et anxios non capies, non arelahis amplins, uti
olim fecisti. Pagninus et Vatablus : Non frades
hoste superstites ejus in die offliotions

15, QUONIAM JUXTA EST DIES DIOMINI SUPER OMNES Vars. 45,

GENTES. — 8. Dorothens in Fita Abdim, citans hoe
ejus verha, sic exponit: « Dictum hoe est, inquit,
superficie tenus (ad litteram) contra Seyihas, id
est contra Gog ef Magog ; cerlins autem et magis
proprie Domino Christo convenit, nam paulo
post subjungit: Erit autem salus in monte Sion.»
Yerum nulla hie Seytharnm, Gog vel Magog est
menlio ; nee hi everterunt Idumpam; ime Idu-
miea eorum manus evadet tempore Antichristi, ut
ait Daniel cap. x1, 41. Ad litteram ergo diem Do-
mini vocat, diem vindicle et excidii Idumgeis,
aliisque gentihus, Jndmworum hosfibus, a Deo per
Chaldxos infligendi, ut patet Jerem. cap. xxv, 15,
et cap. xxym, 6. Ifa S. Hierony mus, 8. Gyrillus,
Theodorelus, Hugo, Tyranus et alii im. Alle-
gorice,, dies Domini esf dies judicii, quo Christus
Idumeeos, id est impios, mundanos et earnales
dumnabit et detrudet in lartara,

SICUT FECISTI, FIRT T1R1 (sicut afflixisti Judos,
ifa afffigeris ot vastaberis tu a Chaldais) : newnr-
BUTIONEM TUAM (quod Jndeis fratribus tuis refri-
buisti, scilicet, pro amore odinm, cedes et spo-
liationem, retribnam tibi, et) CONVERTAN IN capuT
TUUM. — Justum enim est, ait Rhadamaniy apud
Aristotelem V Ethic., ut quod quis injuste aliis in-
tulit, idem subeat et paliatur, juxia illud Psuim,
cxxxvl, 8¢ «Beatus, qui retribuet tibi vetributio=
nem fuam, quam refribuisti nobic » Nola he-

Nors. 16,
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praismum : converlere, vel retribuere retribu-
tionem, idem est quod refribuere talionem, red-
dere par pari. Addit « in caput, » quia sim_m ca-
put est causa culp=, ita el « noxa capul sequitor; »
caput enim, utpote in quo vigent omnes sensus,

mens et tola anima, maxime sendif tofius corpo-
pis noxam et pivnam. Rursnm, quia maxima
! 1sibili infligitur,

pana st qua capiil ipsi
Tnsuper ait ; « fe
fecistis, sic fiel vobis.
uti preeoessit, {um quis

ilicet, o gentesuniversae,

tom tune erat prover-
bium : « Sient fecish fiel tibi, » quod fam singu-
lis in singulari, quam multis et omnibus in plo-
rali applicari et explicari potest; tum quia inter
gentes hostiles quie afflixerunt Judeos, prima et
acerbissima fuit ldumea. Ad illam ergo dirigit
sermonem, sed sub ea guasi sub eapiic cotoras
intelligit. 1a 8. Hieronymus, Unde explicans sub-
dit 2

i6. Quoxopo EXIN BIBSTIS (ila legendum cum
Hebrwis et Romanis, licet Septuaginta et qu
Lalini

id est contrarie samitur. Primo
i suavis, eum quis essulial,
convivatur, et dies festos agit. Secundo, bwlit[r
calix vini amari, aut fellis ef ire Dei, com quis
ob scelera a Deo mrumais et suppliciis alficitur.
Si¢ dicuntur peccatores hib calicem furoris
Dei. Jam-primo, elicqui, tam bifastis, quam bibent,
in malum accipiunt. Unde Tigurina sie verkil :
Sirud wus qui estis @n monie sancto meo bibistis, sic
it omnes gentes, g. d. Sicut vos, o Judi, bi-
bistis calicem ire Dei, sic bibent ommes gentes,
ut vastentur a Nabnchodonosore, sicat vos ah
eodam vastati estis: quod Buperius tropologice
applicans probis et imprabis, fidelibns et infide-
Libus, sic explicat, . d. Sieut pii bibunt calicem
fribulationis, sic multo magis hibent impii eum-
dem sibi propinatum a Deo, preeserlim in die ju-
dieii. Simili modo at Theodoveius, sod de
{dumais, non de Judeis, . 4. Sicut vos, o Idu-
mei, bibistis calicem a mis propinafum a
Deo per Chaldewos, super, id est propter, montem
sanctum mewm, cia s et Sionem vastastis, et
Indeos afflixistis; sic pariter cwmndem bhibent
cetere gentes, qua pari moedo quo vos, Judzos
afflixerunt,

Seeundp, alii tam bibistis, quam &ibert, in bo-
nam, scilicet ut letibam significent, aceipiunt,
4. d. Sicut vos, o Idumeei , bibistis, id est biben-
do, convivia et festa agitando, lmtati eslis super,
id est propter expugnatom a Chaldiis montem
Sion : sic super vos bibent, id est bibendo ex-
sullabunt omnes genles quee erunt in Chaldeo-
Tum éxereitu, cum iisque vos spoliabunt, vestras-
que opes devorabunt, st absorbebunt sanguinem
vestrum, alque « ad extremum in cunetos ve-

tueiatu ipsee quorgue erunt quasi non
5, Hieronymus, Chaldmus, Cyrillus,

Haymo, Alberins, Hugo; explicat enim illud
quod dixit : « Sieat fecisti, fiet fibi; » idgue ju-
giter, scilicet, domec penitus te absorbeant et
consnmant. Tdum:ei enim primo vaslati sunt &
Chaldmis, deinde a Juda Machabeso, I1 Machab. x,
16; ilerum omnino demili sunt abi Hyreano $i-
monis (qui fuit Jude Machabexi fraler) filio; teste
Josepho lib, 0 Antig, xvir, idque usque ad Ju-
deormm exeidinm per Titum, quando Idumgi
junxerunt se Romanis, el more suo e ulli vas-
tarunt Judeeos, teste Josippo Gorionide lib. IV
i ap. 1v. Demum ab aliis ef aliis principi-
ifa afttriti sunt, ut jam ne Idum:zorum qui-
dem nomen supersit.
Tertvo, alii aptius bibistis in honum, bébent vero
in malum aceipiunt, g. d. Sieat vos, o Idumi,
bibislis, id est hibendo ef epnlando exsullastis
cum Chaldsis aliisque genlibus super elade
Sionis; sic pariter omnes gentes, inter quas vos
eritis primi et preecipui, bibent et absorbehunt
tum calicem lei, eis propinatum a Deo, tum
calicem sanguinis mutni. Invicem enim se fruci-
dabunt, denee cmnes percant, ita uf non sint
amplins. Nam meos  succiderunt Chald
Chaldmos Perze, Persas Graeei, Greecos Roman
Lt siein ommbus verum erit yolgare prover-
biom : « Sieut fecisti, fet tibi, » Ha quocgue
S. Hieronymus, Remigius, Haymo et alii. Favent
sequentia : Gentibus enim exscindendis opponit
Jndmos ab iis afflictos, iisque promitlit re
tionem et salutem, dicens : « Et in Sion eril sal
vitio. » Nam bitient non in bonum, ufi censel se-
cunda exposifio, sed m malum aceipi, palet ex
80 quod subdit : « Bibent et absorbebunt, et
erunt quasi non sint, » ¢. d. Bibent calicem ire
Dei, quo eonsumentar ita ut non sint. Unde Sep-
tuaginta Complutensia habent absorbeluntur, licet
alii codices, ut 5. Hieron
bunt ; alii, ascendent; alii, desci.
non existentes. Denique sie Abdiam
remias cap. Xxv, 15 : « Sume, ait, c4
furoris hujus de mann mea : et propinahis de iflo
cunetis gentibus, Ef bibent, et turbabuntur, el
insanient a facie gladii. » Bt cap. xiix, 12, agens
de his ipsis Idumeeis, et calice ab eis bibendo @
« Ecee, ait, quibus non eratjudicium ut biberent
galicem , bibentes bibent : et tu quasi innocens
relinqueris? non eris inuocens, sed bibens hi-
hos. » Luditin voce bibendf, ob causam mora-
lem, quam mox afferam; sicat Indit Apostolus
in yoee pzccatum, dicens : « De peccalo damna-
vit peceatin, » Rome. v, 3; el 1l inth, v, 2 1
«Eum qui non noverat peecatum, pro nobis pee-
catum fecit. » Rursum, per enallagen mutat per-
sonam secundam in tevtiam, puka bifistis i biben!,
utsignificetldumeros preecipue bibisse, sed tamen
cum ¢is bibituras ommes gentes, uti initio thema-
fis proposuit ves. 15 (1).

(f) Rosenmuller et Ackermann post Schnurrcrara,
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velapias Moraliter, disce hie peecatorem qui bibif cali-

cem voluplatis, bibitarum calicem afflictionis et
ultionis Dei. Idem enim ealix voluplalis et mel-
lis, in feces fellis et tribulationis desinit, juxta il-
Tudl Psadit. LEXIV, « Calix in manu Domini vini
meri plenus misto. Et inclinavit ex hoe in hoe :
vepumtamen {#x ejus non est exinanita : bibent
omnes peceatores ferre, » Scribit Herodotus 1ib.
1V, et Athenseus, lib. X1, fluvinm Hypanim e fonti-
bus quingue diernm via exilem proflucre ac
duléem; deinde post aliorum guatnor dierum
iter, perquam amarum. Talis est volupias, lale
ejus ylarimoge, id cst dulee amorum. « Amores
¢t delicie celeriter deflorescunt, ef in omnibus
rebus, voluptatibus maximis fastidinm finitimom
sty » ait Cicero Pro Celio, Et Boetius, lib. I[, me-
o 7:

Habet omnis hoe voluptas,

Stimulis agit fruentes,

Apiumgue par volintum,

Ubi grata mella fudit,

, ¢l nimis tenach
Ferit icfa corda morsu,

Itz lage Dei wherna sancitum est, ut illisita vo-
luptas pariat tedia, angores, fastidia, et uliricis
conseientie furias, guasi proeclarmn sni relin-
quat avctoramentum; insuper supplicia et fla-
gella, quibus eam Dens castigat in hoe sweulo of
in futupo, jusia illud Apocel. xynr, 7 : « Quan-
tum glorificavit se, et in deliciis fuit; tantum date
illi tormentum el loetum, » Vide ibi dicfd. 1ta
Venus venusta apparet oculis, sed venenal ani-
mum ; virlus verp guo mi carneos captat
ooulos, hoe magis amaris est illex, sed sapiens,
sineera et sancia.

[LRUNT QUASI KON SINT, — wuasi non fuerint.
Inde Pagninus et Tigurina clarius vertant: Erunt
quasi non fuissent, 40 S MINQUAM i FETUM DA-
tura pxstilissent.

7. 17. Bt 15 mowte Sion EmT sALvATIO. — Est hic
usque ad finem capitis duplex exposilio extrema,

oo quod molestnm judicant, idem verbum W schata,
bibere, eojem loco positum, duplici et plape contrario
sensu apcipere ; haud dubitant sermonem subita con-
verstone facta, qua nihil frequentivs apnd prophatas,
redire mone ad Judecs, ad quos saquentia pariter omnia
potissimum respiciunt, Qnod ipsum ot vidit Alen-Eara,
qui chservat inde &b hoo loco idem incipere consplari
popuinm suum , et sensum esss : Quemadmodum vos
Hebrai castigasionis poculum bibistis, sic bibent et om-
nes alie gentes. Quam interpretationem egregie confir-
mant Ltia loca Jeremi® yxv, 37-39; xum, 12; Thren,
cap. 1v, 3, 3%

Christophoram & Castro, Schourreram et Rosanrmulie-
ram seoutl sunt Da Wette, Hesselbergus et alil, Horam
interprotationem pluribus argumentis impugnarunt Je-
ge of Hendewerck ; quz cum fosius expesaerit Maurer,
sit: concludit : « Jam vero ad quosnam Y achetitem,
ibistis, referendum videatur nobismetipsis, interrogant
lectores. Ad Judeos, respondemus. Ad hos vero re_‘.m_'rm-
durn non videtur nobis, sed esse referandam, firmissime
nobis est persuasum.

una alferi ex diametro opposiia. Prior hme oms=
nia ad litleram aceipit de felicitate temporali
Judeorum e Bahylene redeuntium, eaque par-
tim sub Zorohabel et Esdra, partim sub Macha-
beis per cuingentos annos, qui ab hoe reditu
usque ad Christom interfloxerunt, impletaque
esse eenset. Tta 8. Cyrillus, Remigius, Hugo et
alii, Accedunt Chaldeeus, R. Salomon et R. David,
qui hewe ad litteram corporaliler implenda esse
censent a suo Messia veniuro in fine mundi.
Poslerior ex adverso, hee temporaliter in Judwic
adimpleta esse negat; quare heec omuia aceipit
symholice et parabolice de rederaptione et feli-
citate spirituali quam attulit Christus. lta 8. Au-
gustinus, lib, XVIIT De Csvit, xxxi, Rupertus, Tyri-
nus, Clarius, Arias et Vafablus. Verum media
sententia, que utramque extremam jam diclam
coneiliat, unif et includit, vera est, nimirum haec
ad litteram aceipienda esse de sospilate et pros-
peritate quem Judeis a Deo obligit post reditum ¢
Babylone. Idipsum enim sequentia fuse el plane
exigunt; tanc enim inchoala est hee Judeorum
de Moabitis , Ammonitis et Idumeis victoria.
Mystice vero el plene per hanc prosperifatem
temporalem, adumbrari et significari Christi et

mgelii vietoriam, qua Ammonitas, Moabitas,
Idummos omneseue gentes sibi an Deo subjecit;
tunc enim plena fnit heec victoria, planedue adim-
pleta qu hic predicuntur. Solenf enim Pro-
phete a typo ad antifypum avolare, puta a Zoro-
babel ad Christum, in enmque desinere; ac in
eo, felicl vaticinio ef quasi Evangelio prophetias
snas terminare. Ita 8, Hieronymus, Theodoretus,
Rupertus, Haymo, Lyranus, Burgensis, Hugo ef
alii passim. Vide Canon. V et VI, quos prefixi
Isaize.

Anagogice, significafur hic salus, felicifas,
gloria et trinmphus danda electis in Sione cre-
lesti. Ait ergo Abdias : « Et in monle Sion, »
Septuaginta : In monte autem Sion erit salvatio;
Tigurina et Vatablus : A# in monfe Sion erif eva-
sio, id est religuim evadent et servabuntur, ¢. d.
Com Idumi alieque gentes bibent ealicem ire
Dei, et a Chaldwis plane vastabuniur, tune ex ad-
verso populus Dei, pula Judwi et Stonide, qui
eumdem calicem gustarunt, sed non exhause-
runt usque ad fmees, salvabuntor. Nam e Ba-
bylone post 70 anhoram eaptivitatis reduces pa-
tyiae, pristine libertati et felicitali & Deo resti-
tuentur.

Mystice vero et plene, fidem a Christo in Sion
preedicante e caplivitale majori, puta peceati,
diabeli et inferni, liberabuntur, omnique gratia
et gloria donabuntur. Ia auclores jam eitati.
Chiristus enim in Sion Ecclesiam novam insfitut,
ad eamque voeavit ommes gentes, mitlens ad eas
Apostolos, qui eas fidei, gratie ef salutis ase
partz parficipes effecerunt.

Er EmrT sawcrus, — scilicet mons Sion, ob
templum in eo reedificandum; vel « sanctus, »

I
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sellicet Deus, erit habitans in monta et templo
sion. Nebraice est, ¢f in monte Sion erit evasio,
id pst salus ¢t sanctifos, Jam sanctifos vel proprie
accipi potest, vel fignrate pro femplo ; templum
enim Hebrel voeant P kodese, id est saneti-
fas, quin sanclissimum est, utpate in quo Dei
aametitas habitat, et colitur per sancta sacrifieia,
sacramenta, vola, preces, ele. Unde Sepfuaginta
yerfunt, et erit soncium, Hine prior pars templi
yoeabatur Sanctum, posterior Sanctum sancio-
o, Sensus ergo est, g. 4, Mons Sion exif,
primo, sanctus ol sanctum femplum eultumaque
Ui in oo restaurandum & Zorobabel ef Esdra;
seaindo, sanclior erit, cum Christus in eo predi-
cahil; teriio, panglissimus crit, cum Christus in
eo effundet Spiritum Sanctum in Apostolos, qui
hane sancfifalem transfundent in tolum orbem,
ail Theodoretus,

ET POSSIDERIT DOMUS JACOB EOS QUI BE POSSEDE-
pant. — « Domus Jagob » sunt familia, stirps et
postert Jacob, puia dum fribus Babylone re-
denntes, Rupsum hebrenm QIMEMND morescehe
prima, significat haveditates sugs, q. d. Judsi re-
dibunt ad suas possessiones quas ante caplivila-
tem habuerant in Judesa. la Pagninus ef Vafa-
blus. Secunda, significat possesseres suos, id est
eos qui se possederant. Ila Nosler, Sepinaginta ef
Chaldzus, 4. ¢, Judei possessiones suas, quas
Idumzi alizque gentes invasorant ef oconpave-
raat; dom ipsi abducerentur in Babylonem, re
ciplent, exelusis Idumeis aliisque invasori
cf injustis possessoribus, Ita narrat Josephus,
lih, 31 Antiq. 1v, Darium Hystaspis, qui Camby
filio Cyri in regno Persarum suceessit, dediss
Judeeis facultatem reedificandi templi, ae man-
dasse Jdumsis, Samavilis el Syris, ut agros Ju-
dmorum quos oocupaverant, ipsis quasi avitis
possessoribus restitnerent. Nec tantum Judsi sua
receperunt, sed et aliena, puta ditiones Idumeo-
Tim et vicinarum gentium, hostium suerum, in-
Vaserunt ef pecuparunt. (i enim invadit aliena,
meretur perdere sua. Id factum a Juda Macha-
beg, 1l Machah, x, 16, et ab ejus nepole Hyreano,
(qui lumzos pmnine perdomuit ef subjugavit.
1a§, Hieronymus, Thepdoretus, Remigius et alii.
Mystice, plenius et pexfectins id factum a Christo
et Aposlolis, qui e Sipne egressi ldumeos om-
nesque gentes verse Sioni, id est Eeclesim ef
m'r;ﬂo, subjecernnt, Ha Lyranus, Arigs, Va-

[us.

18. Ex BRIT DOMUS JACOR 1GNIS, ET DOMUS JOSEPH
FLAMMA, ET powus Esau sTipuLa, — « Domus Ja-
cob » sunt dum tribms, ul dixi ¢ « Domus Jo-
seph » sunt decem fribus Israel; harum enim
caput fuil Ephraim prog-atus ex Joseph, ¢, d,
Dug: fribus, puta Juda el Bepjamin, com illis
qui & decem tribubus vel anta captivitatem, val
Post eam se Judee junxerant, et in camdem rem-
publieam ae Feelesiam cum eo in Jerusalem et
Judiea conspirarunt, invadent ldumean eameue

succendent, ant sibi subdent, sipnt ignis sibi
subdit stipulam, Factum id litteraliter a Juda
Machabeo, et Hyrcano, qui Idumeeos ad circum-
cisionem compulit fecilque Judzos, lesle Jose-
pho lib. XIT Antiquét, cap. xvm, Unde, obsessa
Jerusalem a Tilo, viginti millia Idumeorum in
Judeorum  auxilium venerunt, @il Josephus
lib, IV Belli, cap. vi. Ita 8, Hieronymus, Theodo-
relus, Remigius ef alii. Mystice, id factum ab
Apostolis, qui igne charitatis Chrishi combusse-
runt infidelitatem, vitia et idola Idumeorum, nt
peccatis mortui, justitie et Deo viverent. Ila
Lyranus, Arias, Vatablus et alii,

ET succEpENTUR ( « domus Esan, » id est Idu-
mei) 1y wis (puta per fammam Jpseph ef ignem
Jagob); Ex pEYORABTNT (Jacobite ef fosephile) nos,
— seilicel Esauitas et Idum:pos,

Er 50N ERUNT RELIQULE (id est residuus, ul
vertunt Aquila et Theodotion; vel, effugiens, ut
Symmachus) ouvs Esst, — Septnaginta vertunt :
Non eril wugegdpes domud Esmm @ sogegdees, id est fru-
mentarius, qui fromenta suggerat, qui habeai
curam annonz advehend® eladmetiends ; unde
Lueilius, qui Magni Pompeii magnus fuit avun-
culus, Lib. 1X Safyr. ¢

Frumentarins est, modium hic secum atque rutellim

Una adfert,

Rulellum vel rutrum dicitur a radends, ait No-
nius, quod frumentom modium superans abra-
dat, Alii, ait 8. Hieronymus, lagunt muedens, id
est ignifer, qui gestare possit igniculum, idque
lonige verjus est, Alludit enim ad id quod pree-
cossit: « Brit domus Jacob ignis, » g, d. Domus
Esau non feret, non sustinebit ignem domus Ja-~
coh, sed el succumbel el comburetur.

Queeres, primo, quis sithic supsgigec, Vel mupscan
(heec enim duo idem sunt), id est ignifer? Primo,
aliqui suzepdpe accipiunt pro milite valido, qui
ignes spirat, el ignes tectis hostinm injicit. Ignis
nomine, ait Theodoretus, vis ac rohur intelligi-
tur, g. d. Nulla vis ldumzis relinquetue.

Serundo, a Castro sic exponit : Non erit ignifer,
id est supersies Idumeee, qui posleris vite gene-
risque lampada fradal. In Seriptura enim gene-
ris propagatio vocatur Iucerna : quia sieul lu-
cérna ignem et lumen, sic generatio familiam
conserval, Unde istud : « Ut remaneat lucerna
(id est posteritas) David, » I Reg, x1, 36, ubi est
elegans allusio ad prisenm ritum aapsafuydy,
quo solebant in Promathei (hume enim dictitant
ignem e ccelis snifuratum, enmdem in ferras de-
tulisse) Iudis eursores defatigali, lampadem re-
centibus sibi vicissim succedentibus in manus
dare, quasi symbolum humane propagationis,
juxta illnd Lucretii

Et quasi cursores vital lampada tradunt.

Quod imitatus Plato, lib. VI De Legibus, seribit
cives oportere liberis generandis atque educan-
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dis operam dare, ut yitam quam ipsi a majori-
hus acceperunt, vicissim quasi tedam ardentem
posteris tradant. Quare Greci forte a Prometheo
hoc proverbium sumpserunt: o Non est pyro-
phorus, » id est nullus est superstes, ne Prome-
theus quidem ignifer, Pyrophorus enim est Pro-
metheus, qui solus dilavium Denealionis evasit,
ideoque igne ceelesli genus humanum quasi
alter Noa restaurasse fertur, vel potius fingitur,
8i enim hic pyropliorus periissef, periisset plane
genus humanum.

Tertio etgenuine, Luisius Legionensis, ef ex eo
Delrio, adagio 984, per pyropherum accipinnt
priscum antesignanum et legaium eastrorum,
quem ita depingit Alexander ab Alexandrolib. V¥
Genial, cap. m : « Preevaluit Grmcornm mos, ut
quolies procinete acies congredi parant, ante
prima signa stavet vates, laureos ferens ramos of
corollas; cui Pyrophoro dizere nomen, quoniam
lampada praferret, quem wiolare summum ha-
bebatur nefas, quod legati munere fungeretur. »
Accepit hoe Alexander a Suida voee mugsdges, qui
el addit, vates hosee muppdpen fuisse sacerdales,
idenque inviolabiles, indeque manasse prover-
bium s « Ne wugedier, id est ignifer, quidem super-
fuit, » quo utebantar Greei eerue ac Latini, dum
crudelem aliquam siragem, in qua omnes ad
unum e ent, significare vellent. lia el Pol-
lux et Hesychius ; « Pyrphorus, inquit, qui fert
ignem, et solus servabatar in bello. » Quin el
Philo Judeus, 1ib. 1 Be Vit Mosis, tantam Egyp-
tiotum in mari Rubro fuisse siragem ait, « ut
nee reliquus esset cladi vel ignifer, qui eam
nuntiaret. » Hue aceedit 8. Hieronymus, qui
mupedes inlerpretatnr frumenfarius. « Eos enim,
induil, quos nunc agentes inrebus vel veredarios
appellant, veteres frumentarios nominabant, »
4. d. Ne svoogipes, id est frumentarius, puta vere-
darius, hoe est mmtius, fanke ldnmeorum cladi
supererit. Nam is vel ab hosle dedita epera ro-
linqui, solet ad eam nuntiamdam. Quosumue
alludalur, eerfum est per muopdper significari resi-
uum et superstitem, ut nofat Theadoretus, quia
id significat hebrieam 1w sarid, itaque verlunt
Aquila, Symmachus, Theodotion, omnesque In-
terprefes.

{Juzeres secundo, an, quando et quomodo reli-
fuice omnes Idumeorum perierint? Respondent
aliqui sensim omnes periisse, licet quando pe-
riorint non conslef. Periisse enim liquet ex en
quod jam ne fdumzorum quidem nomen Super-
sit: gens ergo peniit, liect ex ea pauei aliqui,
iique pauperes et imbecilles, remanserint. Ve-
rum obstat quod Abdias signifiest a fudmis per-
dendos esse Idummos, ita ut ne nnus quidem
eorum supersit. Hoe aulem falsum esse videtur
nam cum Judmi excisi sunt a Tito, supererant
Tdumei, imo venerunt in adxilinm Judseorum,
uli paulo ante dixi. Postquam antem Judwmi excisi
sunt 4 Tifo, non potuerunt delere Idumeeos. Res-

pondeo ergo reliquias Idumzorum periisse, quia
Idumsei subaci ab Hyrcano ad unum ommnes
circumeisi sunt ; itaque desiering esse Idnmei, ef
ceeperunt esse Judei, Hoe est quod paulo ante
dixit; oPossidebit domus Jacob eos qui se pos-
sederant; » et vers. 21 : « Et ascendent salvato-
Te3 in montem Sion judicare domum Esau : ef
erit Domino regnum. » Ubi plane signifieat non
perituros pesteros Esau, sed judicandos, i
regendos, a Sionidis el Indewis, ila ut flant

ef regnum Dei. tice vero, Idumei conversi
ab Apostolis ef viris Apostolicis desierunt essa
Idumger, et cceperunt esse christiani. Denique si
qui noluerint, vel adhue nolint converti, hi aut
perierunt, aut peribunt in die judieii, com Chri-
stus omnes infideles exterminabit et relegabil ad
Larfara.

Dices : Daniel, cap. x1, 41, asserit Idummeos
fors tempore Antichristi, et ab ejus tyrannide
fore immunes, Respondeo : Idumeos vocat inco-
las ejus montis el rupis, quem olim ineclucrumt
Idumiet, qui jam snt alia gens, alindque nomen
obtinent. Hi enim ol rupes ef montes maccessi,
evadent castra et furorem Antichristi,

19. ET BEREDITABURT i (pui:i domus Jacoh el Vers, ,

Joseph id est Judmi eos) QUI AD AUSTRUM stNT
(puta) moxtey Esau, ete. (1). — Unde clare vertit
Tigurina et Vafablus : Owupabunt domus Jacoh
et Joseph, austrum, nempe montem Esgu. Nam Ju-
diea ad austrum habet Idum=am ; ad occiden-
tem, Philisteam ; adaquilonem, Samariam et Ga-
lilmam; ad orientem, Galaad, Moab et Ammon.
Unde vers. 20, de Jerusalem dieitur ; « Posside-
bit civitates Austei, » Verum melius enm Nostro,
Pagnino ef Sepfuaginta vertas : Auster, id esl qui
ad austrum  sunt, possidebunt manfem Esout ; et
eamipesirio , id est qui in campestribus hubitant,
possidehunt Philistings. Hune esse sensum patet,
8i quis intueatur Hebraea. Ssphefs enim est no-
MEN Propriom regior i

patet ex labulis A i, g i
midm verteris. Unde et Tigurina pesteriori parta
hue inflectit; vertit enim, ef declives campi (id
est eampestria ) possidebunt Paleséings. Rursum
hune sensum exigit id quod sequitur :

Jjamin possidebil Galaad. » Ergo Auster , vel ad
austrum, non sunt [dwmnel, sed Judei. Hi dicun-
lur esse ad austrum, non respectu [dumeorym :
horum enim respectu sunt ad aguilonen
respectu Benjamin et aliorum Judesorum.

€rgo est, ¢. d. Judei illi qui pre aliis ma
austrum vergunt, ideoque eornm respectu Aus-

(1) Hoe et seqq. versibus uberius pertractat, qua

vers, 17 exponera cmperat,
Tristings’ recuperaturg
Gaterom in vaticinio i
listoria Judzeorom post
ferens deliciat ; quare singula que Propheta preedi
£X ed probare non POSSUMIIUS, £X 0 Vero veritas vati
nullo modo impugnari potest.

miodo sedes suas

trales vocart possimt, hi possidebur
ulpote australom pariter, ideoque
rem ; Judai vero qui Sepheta, id est campe
vegionem incolunt, puta eam que est circa
Fleulheropolim, vel eam quee est circa Lyddam
af Emans , id est circa Diospolim et Nicopolim,
possidebimt urbes et agros Philislinorum : uni-
pote sibi viciniores, puta Gazum, Asealonem,
craron , Geth et Azotum : insuper (ribum
hraim , ef reliquam Samariam, que illis ab
te vicina sunt. Tribus vero « Benjamin pos-
s | Galaad : » illi enim vieina est Galaadilis.
Ita 5. Hieronymus, Ribera et alii. Sensus ergo
est, g. o, Jud®i redeuntes e Babylone posside-
bunt eireameivea ad quatuor mundi plagas re-
giones ¥icinas hostium suorum , easque infsr se
congrue pro situ et vicinitate loei distribuent :
unde et Ezechiel eisdem illas distribuit, oap.
ayi. 1d ex parte et inchoale implelum est per
Machabizos, Judam Simonem , Jonathan , Hyrea-
num, et Alexandrum Hireani filium. Hi enim
subegerunt Idumeeos , ifem P
Azolum et Gazam , sive Gadaram , |
65 et 68, et Il Mashab. x, 16 ol 32, et
sortem tribus Ephraim, adeorque t
tiam, quam Hyrcanus Simonis omming
subegit, exciso templo in monte Garizim Hisro-
solyme femulo, teste Josepho lib, XOI A %
cap, Xvit et xviir. llem Galaaditem, 1 Mackab. v,
8 item omnes ditiones Chananeorum usque
ad Sareptam, qua est infor Tyram et Sid
hoe est urhes omnes maritimas Pal:esinorum
usque ad Sidonem, nimirum Jamniam, Joppen,
Dor, Gesaream , Piolemaida, Tyrum i
Saveplam, ut patet ex Josepho, XUI Ant
¢l ex Joi Hil. IV, xu. Unde et postea Augus-
lus Cesar, occupaka Judea, hice omnia Judes
subjeela dedit Herodi Ascalonite, eoque morluo
illa in quatuor tetrarchias divisit, tradiditque
filiis ejus , quos tetrarchas constituit, Luc, i, {.
Verum guia Machabeei hee loca subjecerunt qui-
dem, sod non occuparunt (nec enim in his locis
habitarunt Judii, sed Philistzi, Samarite, Idu-
mied, ele. ) ; quod tamen fore hie significat Ab-
dias, dicens : « Bt hireditabunt el possidebunt ; »
hing sscuads, plenivs id impletam est mystice ab
Aposiolis, qui fundala Feclesia in Judea , inde
excuntes ad viginos Samaritas, Idume
keos. aliosque populos, ommes i1l subjecerunt,
Ita Lyranus, Avias, Valablus, et a Castro in pa-
Taplwasi = Aposfoli, inquit, viriaue apostolici
distrihuent sibi onmem cireum gionem, quam
Lvangelico bello Chwisto subjielant, et qui ad
metidiem exicring, perlustrabunt Idumsan ; qui
udluneidcntem, lerram omnem Philisteorum ;
qui- ad seplenirionem , Galileam ef Samariam ;
At qui ad orfum, possidebunt Christo Galanditas
et Aeabes : nominatim vero « Benjamin, » id es
8. Paulus ortus ex feibu Ben 1in , « possidebit
Galaad ; » quin ipse convertit Arabiam, cujus
b1
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pars est Galaad : nam, ul ipse ait Gulaf, 1,47
« Abil in Arahiam, » ut ibi ex vocatione et offi-
cio meo de more preedicarem, Arabesque face-
rem christianos.

20, TMSHIE'R.\TIU EXBUCITUS HUIUS FILTORUM Is- Ve

RAEL , (4. 4. Excreitus, vel turma et multitudo
Lz Tsraclitarum transmigrans, hoe est, qua olim
¢ Judea capliva a Chaldzis abduels transmi-
gravit in Babylonem, fandem inde faliciter et
gloriose rediens, possidebit) omvia Loca Chama-
NEoRuM (puta fotam illam plagam martimam
Ui eXCUrTit) USQUE A SanePTAM — Sidoniorum -
quare plura possidebit post captivilatem quam
ante eam possederat. Ita 8. Hieronymus, Cyrillus,
Theodoretus , Haymo et Hugo. Pro Sareptam he-
braiee est 7% Tserphatli, per quod Hebrwi,
R. Salomon, . David, Lyranus , Clarius, Pagni-
nus, Arias, Vatablus ef alii accipiunt Franciam ;
iam Galliarum, sicut illa
Judaica, in qua vixit Elias, dieta fuit Savepla, Si-
doniorum, quia crat prope Sidonem ; fortaex eo
quod hi Sareptani ex se coloniam duxe
Galliam, sicut Tyrii Garth
Hispania; aut ex sylvis el officinis conflatoriis
5, ferri, laterum, efe., quibus Gallia abunida-
Inde cnim dictam volunt Sareptam Sidenio-
ix enim M3 {saraph significat acoen-
lare ; aut alionde.’ Nil cnim certi hae
iest. Sie per Chananmos, R. Da-
accipiunt Alemannos : Chana-
:nim, postquam ex Chanansa per Josue el
s ejecti, per varias genles, puia Africam,
Mlyricum et Germaniam dispersi sunt, dictos
esse Alemannos. Alémanmis enim germanice
idem est quod omuis vir, omnis gens, g, d. Pree-
dicalores Evangelici Christo subjicient Africam,
lyricum, Germaniam omnesque Chananso
est gentes idololatras et impias, nsque ad
ad quas venit 8. Magdalena, Martha,
Maximinus, Martialis ot alii, qui eas ad Ghris
converterunt, Perperam ludai heo exspectant
corporaliter a suo Messia, nimirum ub ompes
hasee regiones eis subjiciat, quin et Galliam et
Hispaniam, adeo ut Judisi toti pene orbi domi-
nenfur.
ET TRANRMIGRATIO J; ALEM, OUE IN Hosemoro
USTRI, — ¢, &, Hieroso-
qui e Judea transmigrarant in Bospho-
TaoL, reversi in patriam, possidebunt urbes ans-
trales, puia eivilates rum Judes , quie
respectu Babylonis et vicinarum regionum -est
is. Nola : Pro Bosphoro hebraice est 47ap
harad , quod ul nomen proprium relinnerumt
Symmachus el Thendotion, et, uf vide-
raginia ; vertunt enim, Eplirata. Suspicor
cum Ribera in Sepluaginia legendum, Sepharata
sic enim habent Hebrea, el sie verterunt alii jam
oilali, Lyranus vult esse losum in Babylonia,
Noster autem Hebriens, ait 8. Hieronymus, dixit
Bosphorum vocari Sepharad, fovte 2 490 seph, id
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est ferminus, el T rod, id est de Census vel
Bospho- T'N erefs, id est tereee, Bosphorus emim est ler-
s minns Grasciw, Thracie, aliarumque leprarum.
Aut corte a soph, id est terminus, pered, id est di-
visionis, quia dividit duo maria el duas conti-
nentes oppositas, adeoque Asiam ab Kuropa
discludit. Unde et 8. Hieronymus addit Sepha-
rad assyriace significare universaliter terminum.
Adde : Hebreeum 41853 bispharad , 51 consonan-
165 speetes, idem pene cst quod Bosphorus. Nam
beth in Bispharad potest accipi ut radicale, non ut
servile significans in. Wine et chaldaum
ident est quod ferminus, limes , portus , statio ;
arabice vero est transitus sive [rojeciug: 920 sa-
phar enim arabice idem est quod transiit, trajecit,
igavit. Unde et Melifenses { qui mullas habent
mutuatas a Syris ot Arabibus) sepharad vo-
fectum sive tranationemboum ; ¢l sephar-
mt franationem animaliom : indeque
nonnulli viri docti putant Sepharvaim fuisse urhem
juxta Busphorum, ita dietam a tranatione ax
linm per illas maris an*u ting, quam expugnav
i ,A9. Porro Bosphorus
m mare, quarl a bobus . tranar po-
ait Plinius 1ib. VI, cap. 1.1ta dichis, guod
3 Beze mogein, id est bovis iter et via. Bospho-
rus est duplex, unus in Propontide, qu
nem a Constantinopoli brevi frefo divi
Thracius engnominatur ; alter in introttu Mol
dis paludis, qui a populis accolis Cimmeri
citur, de quo Ovidius

Basphorus ob Tanais superant Seylhisque paludes.

De Thracio hic agi videfur
. fuisse §

el in Zachar, eap, X, Hebrei, 5
15‘111:(, qtﬁ tarﬂm CP'1‘=61 .ll.u.lﬂ.ea.k in Re

tamen viri dnch cer
Cimmerio; ingo. enim
mdt,qur cu:].lﬂcha 1
nerit, ex clurm.le iugula c
nes duri et asperi, i
aeres. Unde Diodorus
1it Sardanapalum proevi
wulo dicenle, Ninivem tunc capiendam com
wius urbi hostis fieret (func enim Tigris unLrJ
uxcrescens muros Ninives dejeceral ad
viginti) fres filios amandasse cum magna auri
copia in Paphlagoniam ad Colfum presidem,
Juenm omnium sibi acceplissimum, Paphlagonia
antem vergit ad Bosphorum et Pontum; guo-
girea Strabo hoc regnum vocat Bosphoranum.
fo ergo multos Judmorum ab Assyriis el Baby-
loniis relegafos censent, qui in asperaregione ab
asperis ineolis dura patiebantur. Ibi enim est
Cerberion mons ¢f oppidum, Cocytus, Phlege-
ton et Tarfarus; quocirea Homerus inferni se-
dem colloeat apud Cimmerios, sive ob perpetuas

IN AB!
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{enehr ob metallornm frequentes fodinas,
sive ob valles opacissimas: el biberno, soli in-
accessas ¢ adeo nt Genliles eenserent. illic
inferni ostinm. Sieque aceipiun illud Iseie xxvi,
15 : « Percussimus fredus cuom morte; et cum
inferno fecimus pactum, » pota eum Cimme-
1iis et regno Besphorano, scilicel e, Ass
regnanlibus in Ponto_ef Bosphoro. A tam seva
ergo et horrida captivitale Judeos liberandos
predicit Ab ac per hoe representat nos a
morte et inferno lberandos per Christum : ut,
sicut Judsi ab aquilone rigidissimo lranslabi
sunt ad aushum Lalove suavissimum; ifa & pec-
caln, acedia el viliis per “hyistum tran: i
ad auram el flatom suayissimum Spirifus Sancii,
que nos amora Dei et virfutis faciat ardenies,
Hue facit illud Tibulli, lib, 101, eleg, ¥ &

Elyzioz elim licgat cogooseers campos,
Lethicamgue ratem, Cimmeriosque lachs,

infernos scilicel ef caliginosos. Et istud Lueani

Sic-stak iners Scythizas astringens Bosphorus npdas.
o B L

Porro Plinins, lib. II, eap. xv, asseril Bosphori
Cimmerii latitndinem. essa mille. quingentorum
passuum. Regni Bosphorani rex postmodum fuit
Mithridates, eo spoliatus a Romanis.

hornm {eanslati sunt, inde. cum
Babylone redeuntibus reverten-
1debu vi

s, Byrus, Ara
Gorionis, lib. 111 Histo
p. xxv § R Salomon, R
us, Pagninus, Arias, Valablus,
, & Castro, Emmanuel , Magiana ef alii
per Sepharad accipiunt Hispaniam; el ita
ubicumaque sint, Hispaniam vocant Se-
J.Iiclnar:ia enim ': geographis ef poeLiR
11 nitur thl]l’l(.l pars orbis; unde juxita
5 esk, qui dicttur fincs forre,
harus ergo Hispanicus sunt Gades , sive fre-
tum IHerculenm, volgo strictum. Gibraitar, nbi
column Herculis, qui eas sibi posuit quasi
s suee. profectionis suarumgque victoriarm ;
unde eas superans Carolus V, mittendo classes
i camm . hoo sibi symbolum sumpsit :
« Plus ulfra, » g. &. Superavi Herculem ejusgue
eolumnas et terminos. Accedit, quod mulfi cen-
ss.:mt Hispanos oriundos ex fhulml et Ibelis, vel
ki rabitantibus juxta Uauphoru.m et Pontum
Buxinum, indeque vocatos Iheros, uki dixi Genes.
m(:t nomen Speridg, quo Greel, aif Arias,
spaniam appellant : Sperida enim, si litteras
oor ifes, quas solas considerant Hebrwei,
spectes , 1dem est quod Sepharad; licet Greeci
Hispaniam voeent Emzifx ¢f Hesperiam, eo quod
occidentalig sit regio; forte a Greco Smypide He-
brei Hispaniam vocarunt Sepharad; Greecis enim

Sepharai
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vieini epant Pheenices el Judei. Audi rem miram
ex Josepho, lib. 1 Contra-Apion, = « Nam Gallos
af Mispatios usgue adeo ignorarnnd seriptores,
ele ; ut Bispanos qui tanfum oceldue terre par-
{em ineolunt, urbem unam esse putaverinl, eo
quod il gentes nnllom haberent cum ceeteris
commercium. » Borsum favet huie sententize,
quod Josephus , Jib. XL Antiguit. cap. x1, ex Me-
gasthens, asserit Nabuchodoenosorem po»t £xei-
sam Jerusalem  subjugasse Hispaniam; videtur
€50 plures Jud@erum eo o . Juxta hane

m sensus or; 't, 1 4, Judei in Hispaniam
o ueliy inde cum ceteris Bahylone redeuntibns
seh Cyro revertentur in eivitates Austri, puta in
Judam.

tice, g. . Apostoli e Judeea in Hispaniam

rent, atque-ab ausimh 1c<'aLme GJdlel et

gue in mmmn, o in B
iopiam (be enim ommpes sunt ad
cient, easquc nnnes Ghusie FU:,

Ludiom Mistor, cap. xv, ubi ait decere o
tura tante rei, puta Americee. cony

Impugnant hane sententiam. fi
Ribera (licet qul.uu]uscampendzuzu co
lm ‘it ). Trimo,, quia rece

aniam vocant S°pknmul T{e-.r) i
Chaldeum interpretem esse veterem,
pum; eosque a veterioribus id aceepi
quia & Hieronymus Sepharad verfit, B
non Hispaniam, non Gades. Responds
Lus griece NOMen ecommune est, ef in gene :
Tis angustias qua: a bobus tranari possunt signi-
ficat; latine maris angustic inter duas continen-
tes vocanfur Porthmos, siont ex adverso lerra
ingusta inter duo maria, voeatur Isthr icut
ergo est Bosphorus Thracius, et-alter Clmmerins
ita est et Rispanicus, pute Gades, sque
eus in freto Magellanico, el Arvabious sl Pe
cusin sinu Arabico et Persico. Rursum hely
Sepharad assyriace, leste 8. Hieronymo, in
erminum mgmﬂoat, fieri autem pot hoen
Men generieum appropriatum sit Hispanie, mia
ipsa ab:Oceidente est finis et limes rope:, post
illam enim, adeoque post Gades sequitun o
1us, SEINL ergo esh, . d. Judei qui pe
termings, adeogue usque ad Bosphorum di
sunt, ad austium, id est ad Judram , rediby
Ita 8. Hieronymus,

Mystice, Apostoli et viri apostolici in terminis
regionum, ut in Bosphoro Thracio, Cimmerio,
praruw ele., constituti, inde pergent ad pro-
vincias australes, easque nomine Christi possi-
debunt, Christi enim salus et ngelinm a Cha-
Daniea permeridiem ceeterasque plagas usque in

Galliam, Germaniam, Hispaniam, Africam, Ame-
rieam transmi mm!. lolumeue orbem pervasit.
Porro Sepharad peregrinum , puta Assyriaoum,
ossp nomen inde colligi potest, quod hebrae ra-
dices sint triliflers; quadrilitfers ergo, uti est Se-
pharad , sunt peregrin et ex alia lingua ascife;
vel cerle ex duabus radicibus Hebrwis conflale
sunt et compositee. Id notant peritiores Hebreef.
Rursum hebriea noming stmi communia mullis,
ot plura significant. Sepharad ergo Bosphorum
Thracinm, Cimmeriom, Magellanicum ef Gadita-
num, indeque Hispaniam significat. Ipsa enim est
terminus (quem 1gnifieat Sephiarud) continentis,
quia rmjorl pe mari, tum Mediterraneo, fum
esto, post tempora Abdie ac

ta esset Sepharad,

;:IJ 1)[]:[1[b{|s. omnino Jodweis prieteri-

ornm ( (uos nnvimus) ita voeatur,

: respexisse Abdiam;

i ievi, sed nostri,

oracula. Sie Isaias; cap, xLix, 12, pre-

it conversionem Sinarum, eosque Thebraice
vocat Siwin, eslo avo e non haberent hoe
ed nostro, qno ejus prophetiam expleri

Abdias prophetat hie de golis Judmis,
illi autem in Hispania panci numere ad Chyistam.
fuerunt CONTEE reliqui in judaismo manserint;
ando et [sabella H|~[unucxceﬂem
f jussi. Hespondeo ad litteram @ permulti Ju-
ationem Judes in Hispanias aliasque
syro ef Machabis in Judieam
ad Chrishum
m ab Adriano imperaiore
profugernnt in Hispanias, Imo Lu-
cui Hieronymus. inscribit Tractatum
,in Chronieo nuper
cum inaudissent de prodigiis
um-, misisse legatum ad eos
ispaniam mitll deposeerat;
8, Jacobum , quem solis
ania pradi conset (uoque Ba-
3 ii; qua de re plura dicam Acfor, Xit.
Denigue Judei ef Israelitee non carnales, sed spi-
ritales hie intelliguntur , puta eredentes in Chri-
fum. Hi enim sunt veri Israckitss, filii Abpahie, of
nissorum Dei haredes, ut docet Apostolus
Rom. eap. 1x; 6 et seq.
Tropologice, Hugo de 8. Vietore per septem
Lasee gmiu amp]t cepEPm vitia c.tpmha q:u: .

Juikieos Hispanos ,
Christi
qui alios ex ii

tem dona Spir
Orationis Domini

i & qui ‘ad austoum oum, g ]_JLI\.\L L,_Lll‘-?iltf calido

u charitatis dilatati ef aceensi, omnes an-

gustias omneque frigus odii et iracundiz suffo-
.
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id est consy cinere,
3 naphal, id est cecidit,
¢ Paguino in Int
gulam et gulosos, Hane
ribuss frugalilatis,

wam carnibus
Iidem, tertio, subi-
..]n i lEl z:sl, 11::,1bnm,

vescunfur.

s L.]J'l.. G. o
Galaad o

& e
,J a5

! meln.& (ui in lm‘m
5 m‘ 1i

igrant in ceelum ut

nig, & tr:u]'cmiL,ru lin.I‘u'u:alem, e
rad, siva ¢ Bosphoro, » id est fid
animi pertarhationibus ad visionem
ef lransmigrant, 1-'iccq
sime recedunt,
bovines labores e ar i am, j‘-:~°‘<lc-
bunt civitates Ausiri,
carnalis concupisee
stinguent; itaque quasi
triumphatores de ldum:
d r'n:, gloviose aseendent in montem Sion, id
est in emlumy, ibigque cun Deo regnam felicitatis
slernse inf
viliorum vict
fus ; eum ait
un Isracl ;s exerci
militum, eo C[l.ldd exi
tins, 1ih. T e Be milit. : « Numerus, inguit, mili-
tum exercitainr; unde et reipsa ab opers axer-
itusmomen aceepit, ut ei nunguam licerst obli-
quod vorababur. » m olim Romani (uti
elm.u:n.dn ‘1[D.llll d‘l{‘E%J milites snes, preseriim
i omnl.;m,- labore et
erilaie ca&irun@i excrcebant. Audi Ciceronem,
ul. 1L+ « Nosiri exercitus primom nnde no-
quantus
sis cibaria.ferre
3 namseutum,
ites non plus
5, MATNS 3 arma
quidem ita

unes libidinis @
ippriment ot ex-
calvatores, victores ef
eterisqua hoslibns

qmm U umeros, lacerl
n membra mililis esse d

preeliis paratus ad volnera. Adduc pari modoin-
exercitatum militers, mulier videbitur. » Exerci-
tatos hosee imitentur milites et pugiles Christi, ut
non uno die, mense, vel anno, cod jugiter per
omnem vilam arma tractent, corpus duris vigi-
liis, jejuniis, laboribus; animum pils orationibus,
meditationibus, shudiis, lectionibus, exerceant.
Tta fient fortes e! invicli; ila adversarios super
bunt, ita adversa cmuia sibi subdent et servire
cogent. Hoe unum faciebant olim anachorele,
cui inde @, id est exercifatores, sunt appel-
lafi. Tdem faciunt 1 cenobibe ol raligios.

Rursum  exerciins significat multitudinem :
« Exercilum, inguit Ulpianus, dicinms non unam
cohortem, negque unam alam, sed numeros mul-
tos mililum. » Unde Virgilius, Enced. Lib, XI ;

<Y ¢ itug ibut aperlis
I}.\m equim, pl..m vestis et aurl,

Ha miles Christi omnes s
tentias, ommes
educal, eosque DUMETOSS
nat : Quoniam non es
carnem el sang

et potestates, adversus - mundi rectares tﬂn‘-[\m—
FUm hmmm,c‘,(mlm spiritunlia nequilie in
bus. State ergo suecineti hanlios vestros in
iale, et induti lovicam justitiaes, » éle. (Fphes. cap.
¥, 12). Vide qua ibidem de panoplia mililis
Christiani annotavi,

21, Astexnest (g, d. Exsurgent et venient int
Sion, pula in Jerusalem ) ssLyatones (id estpro-
pugnatores Judweorum, qu crant Othoniel,
}edpun imwon T.P‘upme Judiens 1) Jumcane (ut

5, Ommes anine, po-

menlis dofes ef vires in aciem
imis hostibus o’:m-
i

¥e ri—

,mzﬂmhm Anwnom..l ut
¢ emim sepe idem est quod
ine in lib. Judicwm Judices wocontur
vindices populi Israel.
H}' tice, salvalores suut
e 1!5 ]‘fJ\l pnta }.lum

stus et Apostoli;
s, aliasque gen-
T lelitale,
rant L‘hl‘i«:[o at Sioni, id e
Ita Clarius, Vatablus et al
lib. XVIII De Civit, cap. xxxi. Hiexie
id est de speeulu, orationis seilicet, in qua
Dei animati ; igneis verbis quasi telis saueiarunt,
ae Dei amore accenderunt horridos Esauitas, id
est, infideles ot peceatores.
ET TUse EriT Dosixo REGNDN, — ¢. d. Tune Do-
minus in hoe sne populo, ef per eum aliis om-
imperahit, atque ab eis subditis vicissim
agnoseetur ot eoletur. Hoe' inchoate verum fuit
in Machahieis, plene in Eeclesia Christi militante,
plenissimum pritin telumphante : « Cum Gubj(.t,l&
fnerint illi { Christe) ommia, time et ipse Filins
subjectus eril Palri, qui subjecit sibi omnia, ut
t nia in omnzlm\, » ait Apostolus, |
':Hr mp xv, 28. Ita 8. Hieronymus et ugo.

Vo,
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Ainns recle Septuaginfa, Aquila et Theodotion
pro saivafores Vertunt, salvati. Hebreom enim
oD mesciam est activum, et significat salva-
{ores, non salvatos; illoram emim est judicare,
non horum.
- Moraliter, disee hic p‘m‘mo, Deum semper vin-
sten, 4 gliglam clemeritia temperare, imo SUperare, ac in
dewtle ey desiners : hane enim ostendit in Idumsos
Tostes suos, dum eos fueit suum populum ef reg-
nun, Tdem umitentur reges et principes. Hujus
rei hieroglyphicum in Antonini Pii priseis num-
mis viders est, fulmen in thoro collecatnm. In-
veniuntnr alii, in gquibus aguila falmini insidet,
eni ramus olivee est additus. Hoe in suo symbolo
Carslus V imperator usurpavit. Adquila significat
imperium, fulmen vindictam, oliva clementiam
ut significet Imperatorem vindiclam clementia et
ratione moderari debere , nec nisi consulto eam
torquere. Querit Seneca, Natur. Queast. lib. II,
cap, Lxmn: o Quare, inquit, id fulmen quod so-
Ius Jupiter mittit placabile est, perniciosum vero
id de quo deliberavit , et quod aliis quoque diis
ancloribus misit? » ac respondet: « Quia Jovem,
id est regem, prodesse solum oportet, nocere au-
tem non nisi cum plaribus visum est, » Diseant
hoe preclati ef principes, ut folmen non suo animo
indulgentes, sed prudentum consilio obsequen-
tes, ac pene inviti vibrent in noxios.

Rursum disce hie summam felicitatem hominis
mm“m “psse, s1 flat Dei regoum, & Dens in eo ojusq_uc
a qu- ANIDA regnet, ;dqup primo, quia Deus esf rex
toor G- mis e, buu"msmmua ac proinde summa
pitlis .nqmmtc et snavilale lmpuut, secus estde tyran-

nis, quales sunt diemon, mundus et earo, gui
inigua et durissima imperiose et 1y e -
bent anime quam possident. De diemone patet
inmagis et sagls, quibus imperat neces suorum vi-
¢inorum, cognatorum et pareninim, ac ni pareant,
verberat eos maleque mulctat, et tractat ut sun
maneipia, De mundo liquet : quid enim non im-
perat mundus ambitioso, ut honores; avaro, ut
0pes consequatur? quas adulationes, qua obse-
quit, quas vigilias, quas curas, ques metus,
{asinvidias, quas simonias, quas fraudes, quas
usuras? De earne manifestum est in f"lll(“i\:w ot
libidinosis, quibus caro fedissina quisue im-
ity .[mhu epe febres, luem veneream, mox-
e el erie u\:acerblwmw, I
tem sibi conciliant. Ex adverso de D
Tegno cecinit Psaltes, Psalm. XLIV, 3 1 wSpes
forma pres filiis ]:onnmnn diffusa est gratia in
ulms tuis; » et vers. 51 « Specm, fua el pulehri
ine iua inlende, prospere procede et regna; »
st\cm‘ Tz « Virga directionis (recta, ®qua) virga
raeni tui. Dilexisti justitiam, et odisti iniquita-
My » ek Psalm. 1xx1, 2 ; « Judicare populum
feum in justitia, et pauperes tuos in judicio. Sus-
piant monles pacem populo, et colles justi-
lim, » ale, 3 s el [saius, xi,4 ¢ o Judieabit in justitia
bauperes, eL arguet in vqu:mtc pro mansuetis

Rgnd

ferrs; » et xim, 3 : « Calamum quassafum non
conteret, ef linum fumigans non exstinguel , i
veritate educet judicium. » Secundo, quia ve
hoc Dei consistit in geatia et virtulibus, pota fide,
spa, charifate, efe., que sunf dopa nobilis
animm a Deo communicata, ut it dirigalur
Dei obsequinm summun sunm honam., Reg
enim mentem Dens, eum el inspivaf sui, id est
summi boni, cognitionem amorem , desiderium,
cultum, unionem, efe. Jam gquid melivs quam
coghoscera primam. veritatem ¢ quid beatius
quam amare summam honilalem ¥ quid dignius
quam colere immensam majestatem? Tertio, qnia
hoe regmum divigituy non ad Dei regentis, sed ad
anime: quie regiturutililatem, eamque maximam,
nimirum , ul sancte pieque vivendo mercatur
gloripm et regnum eeeleste, in quo Deum ommia-
que l'ei hona possideat in wiernum. Hine Aposio-
lus, Colos. 1, 12 ; « Grafias, aif, agentes Deo Patri,
qui dignos nos fecit in partem sortls sanctorum,
in lumine : qui eripuit nos de potestate tenehra-
rum, el franstulitin regnum Filii d Onis S, »
Quarte, quia regoum hoc subditos non facit viles,
sed nobiles, imo reges, justa illnd Apas. cap. v,
: 4 Fecisti nos Deonosiro regnum (reges), et
k.lccrdu.e : ei regnabimus super terram; n et
I Pefr. cop. 11, 9 &« Yos aulem genus electum,
regale sa r]:)lmm, gens sanela, populus acqui-
sitionis: ut virtutes annuntietis ejus, gui de tene-
biis vos vocavit in admirabile lomen suum
Aunon rex est, qui suis cupidilalibus ef passio
iam i qui superbiam
5 iram clemen-
femperantia, 11!)idincm cast
fmm.l. rr’ﬂrit‘? Annon Tex ecl, (5

phantasie, oculis, anribus,
risque potentiis et membris sapien
fiter dominatur 2 Quare merito quotidie a Ghri
Jubemur orare : « Adveniat regaum tuum, » Ubi
vere 5. Cyprianus : « Qul, inquit, renuntiavitjam
sweulo, major est ot honoribus ejus et resno; ef
ideo qui se Deo et Christo dedicat, non terrena,
sed eeelestia regna desiderat, » im0 « Deum ip-
sum, » quia in illo- riosumus. Ei S, Am-
osius, lib. YE Dg Sacrani. eap, ¥ @ « §i Deus in
ragnai, locum habere adversarius non
polest. Culpa non regnat, 1m non régnat,
sed regnat virius, regnat tdevo-
tio. » Ergo, o Domine, Em rex nosier, legifer
noster, regna in nobi aniimas
nosiras, omNesque ejus o etli
tes, nos ipsi eas regere 1 nus 3 ul eas
tyranni mundus, earo ef da TOn vo-
Tamus; to, quieas ereasti, el
misti, illas ipsas ut mum pec
regnum rege, qui solus p
ter, potenter ;que ac ulil;

e ac for-
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« Dominus regit me, et nihil mihi deerit. In loco
pasct ibi me collocavit. » Bt Apostolus, qui
uis hoe unum apprecatur : « Dominus autem
gat corda vesira in charitate Dei et patientia
Christi, p II Thess, cap. i, 5. Eia, Domine, rege
oo nostrim, utnemini ohsequatur, nulli se tra-
datnisi ibi, ut & nemine nisi a te, fuague cha-
rilate et patientia nohis aspirata dirigatur ad ar-
diia quaque tui amore suscipienda, el dura om-
nia constanier toleranda. Rege pariter linguam
nostram, ut non nisi tuas landes loquatur; rege
manus, ul quectmaue libi placita sunt tractent
el peragant; rege pedes, ut inoffenso grossu ad
oone bonum ferantur. Ad te cum sponsa in Can-
licis suspiramus et elamamus ¢ « Trahe me post
te : curremus in odorem unguentoram tuorum,
E‘n!e,chi.\ meus mihi, et egoilli, qui pascitur inter
lilia. Bgo dilecto meo, et ad me conversio ejus.

Pone me ut signaculum super cor tuum, ut sig-
naculum super brachium fuum. » Hoe unicum
est anim® nostree desiderium, hee summa vo-
forum nosirorum, ut regnes in nobis per gra-
tiam, et facias nos venire ad regnum fuum ge-
leste, ubi est visio tui manifesta, tui dilectio per-
fecla, fui societes Beata, fui fruitio sempiterna;
uf in ulfimo illo el decretorio mundi die, ui
eril horizon mternitatis beate ot misere, d'Lépe%
céns electos a reprobis in ompe svum, a ¢ ex-
sultantes audire mereamur : « Venile, benedicti
Prm-l.,_ mei, possidele parafum vobis regnum a
constitutione mundi, in quo nobis oblinget certa
seeuritas, seaura iramguillitas, franguilla jucun-
dilas, felix wiernifas, mterna felicilas, ubi est
omor perfectus, limor nullus, dies mterpus, ala-
cermofus, ciunus ommiwm spirttus, » ait 8. Au-
gustinus in Meditat. eao. ultimo,
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&, Hieronymus, epist. ad Paulimm : « Jonas,
ait, columbg pulcherrima naufragio suo. pas-
sionem Domini prefiguran: . mundum ad poni-
tenfinm revoeat; et sub 1. o Ninive gentibus
salntem nuntiat, » Queeres; quis, cqualis of quando
fuit Jonas? Hebrei nonnulli, quos sequitur 5. Do-
rothens in Vits Jone, asserunt Jonam esse filiom
vidam, quem mortunm Elias vitw restituil; qui
factus prophela missusque in Niniven, postea,
assumpta matre, fagit in Asgyriam ; cogitabat
enim : Hoa pacto tollam probrum meum quod
falso contea Niniven prophetando acquisiv De-
dit prodigia super Jerusalem ae totam lerram,
Inpidem videlicet miserabiliter clamantem (quod
finis appropinquet, ¢t quando ab omunibus gen-
ibus Jerusalem caloaretur, quod tune civitas illa
abolenda esset. » Hucusgue Dorotheus. ldem per
omnin;, exeepto lapide clamante, habet S. Epi-
phaniusin Vita Jene. Audi et 8. Isidorum in Jona:
wJonas columba et dolens, filins Amathi de Geth
civitate ad gentium presconium miltitur, missus
contemmiif, contsmmens fugit, fugiens dopmit,
propter quem perielifabatur navis, sed sors dor-
mientem reperit, Tradunt Hebrei bunc esse filinm
vidum, quem a mortuis Elias suseiavil . cujus
sepulerum in quadam urbium Geth in vieulo de-
monstratur, qui est in secundo milliavio Sepho-
1im, itinere quo pergitur Tiberiadem. » Addunt
Hebrasi in Seder Olam, et ex ils Mariana, Jonam
fuisse illom adolescentem, quem Elis@us misit
ntungeret Jehu in regem, IV Iteg. cap. x, 1, rui-
que laudavit Jehu ob excisam domum Achab,
IV Reg. cap. x, 30. Adjungunt alii patrem Jone
fuisse Abdiam prophelam : hune énim fuisse ma-
ritum vidue Sareplanz.

Yerum quod hi auctores censent Jonam fuisse

st {ilinm vidue Sareptanse, ac consequenter vixisse

tempore Elis, falsum est, et iisdem rationibus
fellitur, quibs ydize probavi Abdiam
0on vixisse femy ¢l Achab regis Israel.

', Adde Jonam hune vixisse tempore Jerobow, qui

regnavit in lsrael eo tempore, quo in Juda reg-

nahat Ozas, sive Azarias; sic enim habefur,
IV Reg. cap. xiv, 25 : « Ipse (Teroboam ) restituit
terminos lsrael ab infroitn Emath non procul a
Damasco, usque ad mare S-liludinis (id est lacus
Asphaltifes) juxta sermonem Domini Def [srael,
quem locutus est per seryum suum Jonam, filium
Amathi prophetam, qui erat de Geth, quis est in
Hopher, » Hunc enim Jonam esse nostrum pro-
phetam palet, fum quia idem uirobigqne nomi-
natur ejuspater Amuthi, eadem patria Gelh; fum
quig id runf Josephus 1. IX Anfig. eap. x1,
S, Hieronymus, Theophylactus el passim alii hie.
Ubi obiler-nela Prophetas non seripsisse omnes
suas prophetias, vel, s seripserint, aliquas pe-
riisse, Ilze enim peophetia Jone de vastalione
Damasei ¢t Emath, deque restitufions termino-
pumn Tsraeld facienda per Jeroboam, in libro Jonz
non exstat, Rursnm ex verbis jam eifatis liquet

Jonam oriundum foisse ex Geih. Hee autem Geth ger dn-
fuil urhs, non illa Philislinorum ( Jonas emim ples et

Hebreus fuit, non Philisteus), lieet id senserint
3. Epiphanius, 8. Dorothous et Ruperlus, sed illa
ques est in Opher, pertinens ad tribum Zabuloen,
de qua$. Hicronymus in Profogo ; « Geth, inquit,
in sccundo Sephorim milliario, qua hodie ap-
pellatur Diocesarca, euntibus Tiberiadem haud
grondis esh vieulus - ubi et sepulerum ejus osten-
ditur. Quanquam alii juxia Diospolim, id est
Liddam, eum et natum et conditum velint, non
intelligentes, hoc quod additur Opher; ad dis-
tinetionem aligrum Geth urbium pertinere, que
juxta Eleutharopolim, sive Diospolim hailie quo-
\ne monstratur, Fuit ergo Jonas Zabulgnites, pula
(elhseus , non Saveptanus : ergo nee filiug viduse
Sareptande.

Jonas itaque tempore Abdim el preecedentinm
prophetarum, scilicet Osee, Joel B Amos sub Je-
roboam, Azaria et posteris eorum prophetavit.
ta tradunt Hebresi, 8. Hicronymus, Theophylac-
fus, Eusebius in Chron,; Clemens Alexandrinus,
I Sipom. ; 3. Augustinus, lib. XVII Civit, xxym;
Abulensisinlib. IV Rey. cap. 15, Quest. 1L, et alil.




